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English
FOR INDOOR & OUTDOOR USE!

English
ALWAYS REMOVE THE BATTERIES
BEFORE STORING.

English
CAUTION! Strangulation hazard.

Hang out of reach of young children.

English

The light source of this luminaire
is not replaceable; when the light
source reaches its end of life the
whole luminaire shall be replaced.

English
Warning! The supply terminals must
not be short-circuited.

English
Fire or explosion can result from the
use of the incorrect battery.

English
Keep batteries out of reach of
children and animals.

English
Non-rechargeable batteries are not
to be recharged.

English

Only use batteries that are intended
for the product. Do not mix old and
new batteries, different brands or

types.
Deutsch

FUR DRINNEN UND DRAUSSEN
GEEIGNET.
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Deutsch
VOR DEM WEGLEGEN IMMER DIE
AKKUS/BATTERIEN ENTNEHMEN.

Deutsch

ACHTUNG! Strangulationsgefahr.
AuBer Reichweite von Kleinkindern
montieren.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte

ist nicht auswechselbar. Wenn das
Leuchtmittel verbraucht ist, muss das
komplette Produkt entsorgt werden.

Deutsch

Warnhinweis! Die Verbindungsstticke
durfen nicht kurzgeschlossen
werden.

Deutsch

Die Verwendung einer nicht
korrekten Batterie kann zu einem
Brand oder einer Explosion fuhren.

Deutsch
Batterien auRerhalb der Reichweite
von Kindern und Tieren verwahren.

Deutsch
Nicht aufladbare Batterien dirfen
nicht wieder aufgeladen werden.

Deutsch

Nur Batterien verwenden, die fur
das jeweilige Produkt geeignet
sind. Weder gebrauchte und
neue Batterien kombinieren noch
Batterien verschiedener Fabrikate
oder Typen.
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Francais
Pour une UTILISATION INTERIEURE ET
EXTERIEURE !

Francais
TOUJOURS RETIRER LES PILES AVANT
RANGEMENT.

Francais
ATTENTION ! Risque d'étranglement.
Accrocher hors de portée des jeunes
enfants.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire
n'est pas remplacable ; lorsque la
source lumineuse atteint sa fin de
vie, le luminaire entier doit étre
remplacé.

Francais
Attention ! Ne pas court-circuiter les
poles.

Francais

L'utilisation d'une batterie inadéquate
peut provoquer un incendie ou une
explosion.

Francais
Rangez les piles hors de portée des
enfants et des animaux.

Francais
Ne jamais tenter de recharger une
pile non rechargeable.

Francais

N'utiliser que des piles compatibles
avec le produit. Ne pas mélanger des
piles neuves et anciennes, ou des
piles de marques et types différents.

Nederlands
VOOR BINNEN EN BUITEN!

Nederlands
VERWIJDER DE BATTERIJEN ALTIJD BIJ
HET OPBERGEN.

Nederlands

WAARSCHUWING! Gevaar voor
verstikking en verstrikking.
Buiten bereik van kleine kinderen
hangen.

Nederlands

De lichtbron in deze armatuur kan
niet worden vervangen, dus wanneer
de lichtbron verbruikt is, moet de
hele armatuur worden vervangen.

Nederlands
Waarschuwing! De batterijpolen
mogen niet worden kortgesloten.

Nederlands

Bij gebruik van de verkeerde

batterij kan er brand of een explosie
ontstaan.

Nederlands
Bewaar batterijen buiten bereik van
kinderen en dieren.

Nederlands
Niet-oplaadbare batterijen mogen
niet opnieuw worden opgeladen.

Nederlands

Gebruik alleen batterijen die bedoeld
zijn voor dit product. Combineer
geen nieuwe en oude batterijen,
verschillende merken of typen.



A\

Dansk
TIL INDEND@RS OG UDEND@RS
BRUG!

Dansk

BATTERIERNE SKAL ALTID TAGES UD,
FOR PRODUKTET SATTES VAK TIL
OPBEVARING.

Dansk

ADVARSEL! Risiko for kvaelning,

Skal haenges op uden for sma berns
raekkevidde.

Dansk

Paeren i denne lampe kan ikke
udskiftes. Nar peeren ikke leengere
fungerer, skal hele lampen udskiftes.

Dansk
Advarsel! Forbindelsesklemmerne
ma ikke kortsluttes.

Dansk
Brug af forkert batteri kan medfere
brand eller eksplosion.

Dansk
Batterierne skal opbevares
utilgaengeligt for bern.

Dansk
Ikke opladelige batterier ma ikke
genoplades.

Dansk

Brug kun batterier, der er beregnet til
produktet. Bland ikke gamle og nye
batterier eller batterier af forskellige

typer.

islenska
FYRIR NOTKUN INNANDYRA OG
UTANDYRA!

islenska ) )
FJARLAGID AVALT RAFHLODUR ADUR
EN VARAN ER SETT | GEYMSLU.

islenska
VIBVORUN! Kéfnunarhaetta.
Hengid par sem born né ekki til.

islenska

Ekki er haegt ad skipta Ut
ljésabtnadinum og pvi parf ad skipta
Gt vérunni pegar hdn haettir ad lysa.

islenska
Vidvorun! Gaettu pess ad valda ekki
skammbhlaupi i rafskautum.

islenska
Ef notud er rong rafhlada getur pad
valdid eldsvoda eda sprengingu.

islenska
Geymdu rafhlédur par sem bérn og
dyr na ekki til.

islenska
Ekki ma endurhlada rafhl6dur nema
paer sé til pess zetladar.

islenska

Notadu adeins rafhlddur sem

eru atladar vorunni. Ekki nota
saman gamlar og nyjar rafhlééur,
mismunandi vorumerki eda tegundir.

Norsk

FOR INNEND®@RS OG UTEND®@RS
BRUK!
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Norsk
TA ALLTID UT BATTERIENE VED
OPPBEVARING.

Norsk

ADVARSEL! Fare for kveling.

Skal henges utenfor rekkevidde for
smabarn.

Norsk

Lyskilden i denne armaturen er ikke
utskiftbar. Nar lyskilden nar slutten
av levetiden ma hele armaturen
skiftes ut.

Norsk
Advarsel! Forsyningsklemmene ma
ikke kortsluttes.

Norsk
Bruk av feil batteri kan forarsake
brann eller eksplosjon.

Norsk
Hold batteriene utenfor rekkevidde
for barn og dyr.

Norsk
Ikke oppladbare batterier ma ikke
lades.

Norsk

Bruk bare batterier som er beregnet
for dette produktet. Ikke bland gamle
og nye batterier, forskjellige merker
eller typer.

Suomi B .
SISA- JA ULKOKAYTTOON!

Suomi

PARISTOT/AKUT IRROTETTAVA,
KUN TUOTETTA EI OLE TARKOITUS
KAYTTAA VAHAAN AIKAAN.

Suomi
VAROITUS! Kuristumisvaara.
Ripusta pikkulasten ulottumattomiin.

Suomi

Tassa valaisimessa oleva valonlahde
ei ole vaihdettavissa. Kun valonldhde
tulee kayttoikansa paahan, koko
valaisin on vaihdettava uuteen.

Suomi
Varoitus! Johtimia ei saa saattaa
oikosulkuun.

Suomi
Vaaranlaisen pariston kaytosta voi
seurata tulipalo tai réjahdys.

Suomi
Pida paristot/akut poissa lasten ja
elainten ulottuvilta.

Suomi
Kertakdyttoparistoja ei saa ladata
uudelleen.

Suomi

Kaytd vain tdhan tuotteeseen
tarkoitettuja paristoja/akkuja. Ala
sekoittele vanhoja ja uusia paristoja/
akkuja tai erimerkkisia ja -tyyppisia
paristoja/akkuja.

Svenska
FOR INOMHUS- OCH
UTOMHUSBRUK!

Svenska
TA ALLTID UR BATTERIERNA VID
FORVARING.
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Svenska
VARNING! Risk for strypning.
Héng utom rackhall for smabarn.

Svenska

Den har armaturens ljuskalla gar
inte att ersatta, sa nar ljuskallan

ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

Svenska
Warning! The supply terminals must
not be short-circuited.

Svenska
Anvandning av fel batteri kan orsaka
brand eller explosion.

Svenska
Hall batterierna borta fran barn och
djur.

Svenska
Ej laddningsbara batterier far inte
laddas om.

Svenska

Anvand endast batterier som ar
avsedda for produkten. Blanda
inte nya och gamla batterier, olika
varumarken eller typer.

Cesky ] ’ L
PRO POKOJOVE | VENKOVNI POUZITI!

Cesky .
PRED ULOZENIM VZDY VYJMETE
BATERIE.

Cesky

POZOR! Nebezpeci uskrceni.
Zavéste mimo dosah malych déti.
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Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni nelze
vyménit; jakmile dojde Zarovka na
konec své Zivotnosti, je potfeba
vymeénit celé osvétleni.

Cesky
Varovani! Napéjeci svorky nesmi byt
zkratovany.

Cesky
PouZiti nespravné baterie muze
zpUsobit poZar nebo vybuch.

Cesky
Baterie udrZzujte mimo dosah déti a
zvirat.

Cesky
Nedobijitelné baterie nelze dobijet.

Cesky

PouZivejte pouze baterie urcené pro
tento vyrobek. Nekombinujte staré a
nové baterie, rdzné znacky a typy.

Espafiol
{PARA USO EN INTERIORES Y
EXTERIORES!

Espaiiol )
QUITA SIEMPRE LA BATERIA ANTES
DE GUARDARLO.

Espafiol

iPRECAUCION! Riesgo de
estrangulamiento. Colgar fuera del
alcance de los nifios.
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Espaiiol

La fuente de luz de esta luminaria
no es reemplazable. Cuando finalice
la vida dtil de la fuente de luz, se
debera reemplazar la luminaria por
completo.

Espaiiol
Advertencia. No se deben
cortocircuitar los terminales.

Espafiol
El uso incorrecto de la bateria puede
causar un incendio o explosién.

Espafiol
Mantén las pilas fuera del alcance de
los nifios y animales.

Espafiol
Las pilas no recargables no se deben
recargar.

Espafiol

Utiliza sélo pilas compatibles con el
producto. No mezcles pilas nuevas
y viejas, ni pilas de marca y tipo
distinto.

Italiano
PER INTERNI ED ESTERNI.

Italiano
TOGLI SEMPRE LE BATTERIE PRIMA DI
METTERE VIA IL PRODOTTO.

Italiano

AVVERTENZA! Rischio di
strangolamento. Appendi questo
prodotto fuori dalla portata dei
bambini piccoli.

Italiano

La fonte luminosa di questa
illuminazione non puo essere
sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di
vita, l'intera illuminazione dev'essere
sostituita.

Italiano

Avvertenza! | terminali di
alimentazione non devono essere
messi in cortocircuito.

Italiano
L'uso di una batteria non corretta pud
causare incendio o esplosione.

Italiano
Tieni le batterie fuori dalla portata
dei bambini e degli animali.

Italiano
Non tentare mai di ricaricare una
batteria non ricaricabile.

Italiano

Usa esclusivamente il tipo di batteria
specificato per questo prodotto. Non
mescolare batterie vecchie e nuove o
di tipi o marchi diversi.

Magyar . .
KUL-, & BELTERI HASZNALATRA!

Magyar o
TAROLAS ELOTT MINDIG TAVOLITSD
EL AZ ELEMEKET.

Magyar
VIGYAZAT! Fulladasveszély!
Gyerekektél tavol tartando!
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Magyar

A ldampatestben taldlhaté fényforras
nem cserélhet; amikor a fényforras
eléri élettartamanak végét, az egész
lampatestet ki kell cserélni.

Magyar
Figyelem! Az dramellat6 kapcsokat
nem szabad révidre zarni.

Magyar

A nem megfelel6 akkumulator
vagy elem hasznalata tizet vagy
robbanast is okozhat.

Magyar
Gyermekektdl és allatoktdl tavolt
tartandé.

Magyar
A nem Ujra télthetd elemeket nem
lehet utantolteni.

Magyar

Kizarélag olyan elemeket hasznalj,
amelyek a termékhez megfelel6
tipusuak. Ne hasznalj egyszerre
régi és Uj vagy kilonbo6z6 tipusu
elemeket.

Polski
Do uzytku wewnatrz i na zewnatrz
pomieszczen!

Polski

PRZED ODSTAWIENIEM NA
PRZECHOWANIE ZAWSZE WYJMUJ
BATERIE.

Polski

UWAGA! Niebezpieczenstwo
uduszenia. Trzymaj z dala od matych
dzieci.
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Polski

Zroédto Swiatta tej lampy nie
jest wymienialne; w przypadku
wyczerpania sig zrodta Swiatta,
wymianie podlega cata lampa.

Polski
Ostrzezenie! Stykéw nie wolno
zwierac.

Polski

Zastosowanie niewtasciwej baterii
moze doprowadzi¢ do pozaru lub
wybuchu.

Polski
Przechowuj baterie w miejscu
niedostepnym dla dzieci i zwierzat.

Polski
Jednorazowe baterie nie nadajg sie
do ponownego tadowania

Polski

Uzywaj tylko baterii przeznaczonych

do tego produktu. Nie mieszaj baterii
starych i nowych, réznych marek lub

typow.

Eesti B
SISE-JA VALITINGIMUSTEKS
KASUTAMISEKS!

Eesti
ENNE HOIUSTAMIST EEMALDAGE
PATAREID.

Eesti

HOIATUS! Lambumisoht.

Hoidke véikelastele kattesaamatus
kohas.
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Eesti

Selle valgusti valgusallikas ei
ole asendatav; kui valgusallikas
to06 Idpetab, tuleb valgusti valja
vahetada.

Eesti
Hoiatus! Toiteterminale ei tohi
lthisesse ajada.

Eesti
Vale patarei v8i aku kasutamine vdib
pdhjustada tulekahju véi plahvatuse.

Eesti

Hoia patareisid lastele ja
koduloomadele kattesaamatus
kohas.

Eesti
Uhekordseid patareisid ei tohi
laadida.

Eesti

Kasuta vaid selle toote jaoks m&eldud
patareisid. Ara kasuta korraga vanu
ja uusi, eri thupi voi eri tootemargi
patareisid.

LatvieSu . B
PAREDZETS LIETOSANAI TELPAS UN
ARPUS TAM!

LatvieSu . B
PIRMS UZGLABASANAS VIENMER
IZNEMIET BATERIJAS.

LatvieSu

BRIDINAJUMS! NoZnaug3anas risks.
Pakarinat maziem bérniem
nepieejama vieta.

LatvieSu

Sis lampas gaismas avots nav
nomainams - kad gaismas avots
izdeg, janomaina visa lampa.

LatvieSu

Bridinajums! Nedrikst pielaut
baro$anas avota spailu
Tssavienojumu.

LatvieSu
Nepareizas baterijas lietoSana var
izraisit aizdegSanos vai eksploziju.

LatvieSu
Baterijas glabat bérniem un
dzivniekiem nepieejama vieta.

LatvieSu
Nedrikst ladét neladé&jamas baterijas.

LatvieSu

Izmanto tikai konkrétajai precei
paredzétas baterijas. Pilnas baterijas
nedrikst lietot kopa ar daléji
izladétam baterijam, cita raZotaja vai
cita veida baterijam.

Lietuviy
SKIRTA NAUDOTI VIDUJE IR LAUKE!

Lietuviy

VISADA ISIMKITE BATERIJAS, JEI
KETINATE NENAUDOTI GAMINIO
ILGESN] LAIKA.

Lietuviy
DEMESIO! Galima pasismaugti.
Laikyti atokiau nuo mazy vaiky.
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Lietuviy

Sviestuve jrengto Sviesos 3altinio
negalima pakeisti, todél pasibaigus
jo naudojimo laikui - pakeiskite
Sviestuva nauju.

Lietuviy

Svarbu! Negalima leisti jvykti
trumpajam jungimui tarp maitinimo
gnybty.

Lietuviy
Dél netinkamos baterijos naudojimo
gali kilti gaisras ar sprogimas.

Lietuviy
Baterijas laikykite vaikams ir
gyvinams nepasiekiamoje vietoje.

Lietuviy
Negalima krauti nejkraunamy
baterijy.

Lietuviy

Naudokite tik prietaisui tinkancias
baterijas. Nenaudokite seny ir naujy,
skirtingy gamintojy, skirtingo tipo
baterijy kartu.

Portugues
PARA USAR NO INTERIOR E NO
EXTERIOR!

Portugues
RETIRE SEMPRE AS PILHAS ANTES DE
GUARDAR.

Portugues

ATENCAO! Risco de estrangulamento.

Pendurar fora do alcance das
criangas.
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Portugues

A fonte de iluminagdo desta
luminéria ndo é substituivel: quando
a sua vida util termina, todo o
produto deve ser substituido.

Portugues

Aviso! Os terminais de fornecimento
de energia ndo podem estar em
curto-circuito.

Portugues

A utilizacdo de um tipo incorreto de
pilha pode resultar em incéndio ou
explosdo.

Portugues
Mantenha as pilhas afastadas de
criangas e animais.

Portugues
As pilhas ndo recarregaveis ndo
devem ser carregadas.

Portugues

Use somente pilhas adequadas ao
artigo. Ndo misture pilhas novas e
antigas, marcas ou tipos diferentes.

Roména N
PENTRU UZ IN INTERIOR $I IN
EXTERIOR!

Roména
SCOATE INTOTDEAUNA BATERIILE
INAINTE DE A DEPOZITA.

Romana

ATENTIE! Pericol de strangulare.
Nu lasa la indemana copiilor.

AA-2695504-1
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Romana

Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand
este nevoie, inlocuieste corpul de
iluminat.

Romana
Avertisment! Nu scurtcircuita bornele
de alimentare.

Romana

Utilizarea unei baterii
necorespunzatoare poate provoca
incendii sau explozii.

Romaéna
Nu lasa bateriile la indemana copiilor
sau Tn apropierea animalelor.

Romana
Bateriile non-reincarcabile nu se pot
reincarca.

Romaéna

Foloseste doar baterii potrivite
pentru acest produs. Nu combina
bateriile noi cu cele vechi, de marci
sau tipuri diferite.

Slovensky i .
PRE VNUTORNE AJ VONKAJSIE
POUZITIE!

Slovensky L
PRED SKLADOVANIM VZDY NAJPRV
VYBERTE BATERIE.

Slovensky
POZOR! Riziko uskrtenia.
Zaveste mimo dosahu deti.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni nieje
nahraditelna. Ked prestane svietit’
svetlo, celd Ziarovka musi byt
vymenena.

Slovensky
Upozornenie! Napajacie svorky
nesmu byt skratované.

Slovensky
PouZitie nespravnej batérie moze
spdsobit poziar alebo vybuch.

Slovensky
Batérie uchovavajte mimo dosahu
deti a zvierat.

Slovensky
Nedobijatelné batérie sa nesmu
dobijat.

Slovensky

Pouzivajte iba batérie ur¢ené do
tohto vyrobku. NemieSajte nové a
staré batérie alebo rozli¢né znacky
batérii.

Bwarapcku
3A YNOTPEBA HA OTKPUTO U
3AKPUTO!

Bwarapcku .
BMHATIM OTCTPAHABAWTE
BATEPUWTE, NPEAV A MPUBEPETE.

Bwarapcku

BHVMAHWE! OnacHoct oT
3agywaBaHe. OkayBaliTe Ha MecTa
HeJOCTBLMHN 3a MaNku eua.

1
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Bbarapcku

CBET/IMHHUST N3TOYHWK B TOBa
OCBETUTENHO TANI0 He MOXe Aa ce
NoAMeHS - B Kpasi Ha Neproja Ha
ekcnaoataums usnata namna tpabea
Za 6bae CMeHeHa.

Bbarapckn
BHumMaHwve! [la He ce fonycka KbCco
CbeAnHeHne Ha n3BoguTe.

Bbarapckn

M3nonssaHeTo Ha HerpaswIHaTa
6aTepus Moxe Aa AoBeze A0 noxap
VN eKCNNo3us.

Bbarapcku
CbxpaHsiBaiiTe 6aTepunTte ganey ot
AOCTBN Ha Aeua v KMBOTHM.

Bbarapcku
O6uvKHOBEHWNTE BaTepun He Tpsi6Ba
Aa ce 3apexzar.

Bbarapcku

M3non3gaiite egnHCcTBEHO 6aTepuy,
KOWTO ca NpeAHa3HayveHu 3a To3n
npoaykT. He KOM6UHMpariTe ctapu n
HOBW, Pa3/IyHN MapKun Unuv Tunoee
6aTepuu.

Hrvatski
ZA UPOTREBU U ZATVORENOM
PROSTORU | NA OTVORENOM!

Hrvatski
UVIJEK UKLONITI BATERIJU PRIJE
ODLAGANJA PROIZVODA.

Hrvatski

OPREZ! Opasnost od davljenja.
Objesite izvan dohvata djece.
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Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu
ne moze se zamijeniti; po prestanku
rada izvora svjetla, zamijeniti cijelo
rasvjetno tijelo.

Hrvatski
Upozorenje! Ne raditi kratke spojeve
s baterijskim polovima.

Hrvatski

Uslijed upotrebe neodgovarajuce
baterije moZe do¢i do poZara ili
eksplozije.

Hrvatski
Cuvati baterije izvan dohvata djece i
Zivotinja.

Hrvatski
Nepunjive baterije ne smiju se puniti.

Hrvatski

Upotrebljavati samo baterije koje

su namijenjene za proizvod. Ne
kombinirati stare i nove baterije, kao
ni razlic¢ite marke i vrste baterija.

EAANVIKA
A XPHZH ZE EZQTEPIKOYZ &
E=QTEPIKOYZ XQPOYZ!

EAANVIKA
MANTA NA ADAIPEITE TIZ MMATAPIEZ
MPIN THN AMTOOHKEYZH.

EAANVIKA

MPOZOXH! Kivéuvog otpayyaAtopou.
Kpepdote To o€ p€PoG pn
TpooBdotyo amno ta matsia.

AA-2695504-1
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EAANVIKA

H Tinyn @wtog Tou TEpLEXETAL OE
QUTO TO PWTLOTLKOG SeV PTIOPEL va
avTikataotadel: otav n mnyr ewtog
@TdoeL oto Téhog TNG wrig tng Ba
TIPETEL VA avtikataotabel oAokAnpo
TO PWTLOTLKO.

EAANVIKA
Mpoooxrn! Ta dkpa poptiong Sev
TIPETIEL VA BPayUKUKAWVOVTAL.

EAANVIKA

Amd tn xpron Aavbacpévng
pmatapiag propet va pokAnBet
TIUpKayLd rj €kpnén.

EAARVIKA
Kpatrjote tig pratapieg pakptd and
TalsLd kat {wa.

EAANVIKA
OL pn enava@opti{OpeVeG Pmatapieg
Sev TipEmeL va emavagoptidovtal.

EAANVIKA

Xpnotyorioteite povo pmatapieg mov
Tpoopidovtal yia To Tpoiov. Mnv
tomobeteite padl TaALEG Kal VEEG
pmatapieg, pratapieg SLa@opetikoy
TUTIOU 1y PHApPKAG,.

YkpaiHcbka
A5 BUKOPUCTAHHA B
MPUMILLEEHHI TA HA BYAmuU|!

YkpaiHcbka

MEPEA TUM SK MPUBPATU HA
3BEPITAHHSA, HEOBXIAHO BUTAITU
BATAPEVIKW.

YkpaiHcbka

YBATA! Hebe3sneka yayLUeHHs.
Biwavite B HeAOCTyNHOMY /15 AiTel
Micui.

YkpaiHcbka

[xepeno cBiTna Lpboro CBiTUAbHMKA
He nigasrae 3amiHi. Nicns 3akiHYeHHA
TepMiHy po60oTu gxepena cBitna
CBITUIbHUK HEOBXIAHO 3aMiHNTN.

YkpaiHcbka
3acTepexeHHs: He 3akopouyiite
KUBUAbHI 3aTUCKaYi.

YkpaiHcbka

BuikopucTaHHs 6aTapeliok iHworo
TUMY MOXe NPU3BECTN A0 NOXeXi
abo Bnbyxy.

YkpaiHcbka
Tpumaliite 6atapeliku nogani Big
AiTel i TBApVIH.

YkpaiHcbka
HeakyMynaTopHi 6aTapeiiku He
MOXHa nepesaps/kyBaTi.

YkpaiHcbka

BuikopucToByiiTe nuiie 6ataperiku,
Lo MiAXoAATb ANS LibOro BMpoby. He
3MmiwyiiTe HOBI Ta cTapi 6aTaperiku,
pi3Hi TUNK abo Mapku.

Srpski
ZA UPOTREBU U ZATVORENOM | NA
OTVORENOM!

Srpski

UVEK IZVADI BATERIJE PRE
ODLAGANJA.
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Srpski
OPREZ! Opasnost od davljenja.
Okaciti van domasaja dece.

Srpski

Svetlosni izvor ove svetiljke nije
zamenljiv; kada svetlosni izvor
prestane da radi, mora se zameniti
cela svetiljka.

Srpski

Upozorenje! Zabranjeno je stvaranje
kratkog spoja na kontaktnim
tactkama baterijskog kucista.

Srpski
Neispravna upotreba baterija moze
dovesti do pozZara ili eksplozije.

Srpski
Baterije Cuvaj izvan domasaja dece i
Zivotinja.

Srpski
Nepunjive baterije ne smeju se
puniti.

Srpski

Koristi samo baterije predvidene za
dati proizvod. Ne meS3aj stare i nove
baterije, razli¢ite marke i razlicite
vrste.

Slovenscina
ZA UPORABO V ZAPRTIH PROSTORIH
IN NA PROSTEM!

Slovenscina

VEDNO ODSTRANI BATERIJE PRED
SHRANJEVANJEM.

14

Slovenscina
POZOR! Nevarnost zadavljenja.
Obesi izven dosega otrok.

Slovenscina

Svetlobnega vira v tem izdelku ni
mogoce zamenjati; ko Zivljenjska
doba svetlobnega vira potece, je
treba zamenjati celotno svetilko.

Slovenscina
Opozorilo! Med napajalnimi prikljucki
ne sme priti do kratkega stika.

Slovenscina
Neustrezna uporaba baterije lahko
povzrodi pozar ali eksplozijo.

Slovenscina
Baterije shranjuj izven dosega otrok
in Zivali.

Slovenscina
Nepolnilnih baterij se ne sme polniti.

Slovenscina

Uporabljaj le baterije, ki so
namenjene za uporabo z izdelkom.
Ne me3aj starih in novih baterij,
baterij razli¢nih proizvajalcev in
razlicnih tipov.

Tarkce o
IC VE DIS MEKAN KULLANIMI ICINDIR!

Tirkce R
SAKLAMADAN ONCE HER ZAMAN
PILLERI CIKARINIZ.

Tirkce

DIKKAT! Bogulma riski.

Kuguk ¢ocuklarin ulasamayacagi
yerlere asiniz.

AA-2695504-1
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Turkece

Bu lambanin ampull degistirilemez;
ampuliin kullanim émru bittiginde,
lambanin timu degistirilmelidir.

Turkce
Uyar! Tedarik terminalleri kisa devre
yaptiriimamalidir.

Turkce
Yanlis pil kullanimi yangin veya
patlamaya neden olabilir.

Turkce
Pilleri cocuklarin ve hayvanlarin
erisemeyecegi yerlerde bulundurun.

Turkce

Sarj edilmeyen pilleri sarj etmeyin.
Turkece

Yalnizca Urdn igin uygun pilleri
kullanin. Eski ve yeni pilleri, farkli pil

markalarini veya turlerini bir arada
kullanmayin.
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Bahasa Indonesia
UNTUK PENGGUNAAN DI DALAM
DAN LUAR BANGUNAN!

Bahasa Indonesia
SELALU LEPAS BATERAI SEBELUM
DISIMPAN.

Bahasa Indonesia

PERINGATAN! Bahaya terjerat.
Gantungkan jauh dari jangkauan
anak-anak.

Bahasa Indonesia

Bohlam di dalam lampu ini tidak
dapat diganti; ketika bohlam sudah
mati, lampu harus diganti.

Bahasa Indonesia
Peringatan! Terminal suplai tidak
boleh mengalami hubungan pendek.

Bahasa Indonesia

Kebakaran atau ledakan dapat terjadi
akibat penggunaan baterai yang
salah.

Bahasa Indonesia
Jauhkan baterai dari jangkauan anak-
anak dan binatang.

Bahasa Indonesia
Baterai non-isi ulang tidak dapat
diisi ulang.

Bahasa Indonesia

Gunakan hanya baterai yang
ditujukan untuk produk. Jangan
mencampur baterai lama dan baru,
berbagai merek atau tipe.

Bahasa Malaysia
UNTUK KEGUNAAN DI DALAM & DI
LUAR BANGUNAN.

Bahasa Malaysia
SELALU TANGGALKAN BATERI
SEBELUM DISIMPAN

Bahasa Malaysia

AWAS! Bahaya terjerut.

Gantung agar tidak dapat dicapai
oleh kanak-kanak.

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya sistem lampu tidak
boleh diganti; apabila hayat sumber
cahaya berakhir, seluruh sistem
lampu akan diganti.

Bahasa Malaysia
Amaran! Terminal bekalan mestilah
tidak dilitar pintas.

Bahasa Malaysia

Kebakaran atau letupan boleh
berpunca daripada penggunaan
bateri yang salah.

Bahasa Malaysia
Jauhkan kanak-kanak dan haiwan
daripada bateri.

Bahasa Malaysia
Jangan cas bateri yang tidak boleh
dicas.

Bahasa Malaysia

Gunakan hanya bateri yang khusus
untuk produk ini. Jangan campur
bateri lama dan baharu, jenama atau
jenis yang berbeza-beza.
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English

The timer switches the light off
automatically after 6 hours, and
switches it back on at the same
time next day.

Deutsch

Die Zeitschaltuhr schaltet die
Beleuchtung nach 6 Stunden
automatisch ab und schaltet sie
am nachsten Tag zur gleichen Zeit
wieder an.

Francgais

La minuterie éteint
automatiquement la lumiere au
bout de 6 heures, et la rallume a la
méme heure le jour suivant.

Nederlands

De timer doet het licht na 6 uur
automatisch uit en doet het op
dezelfde tijd de volgende dag
weer aan.

Dansk

Timeren slukker lyset automatisk
efter 6 timer og teender det igen
pa samme tid dagen efter.

islenska

Timastillingin slekkur sjalfkrafa &
ljosunum eftir sex klukkutima og
kveikir & peim aftur & sama tima
naesta dag.

Norsk

Timeren slukker lyset automatisk
etter 6 timer og tenner det igjen
ved samme tid dagen derpa.

Suomi

Ajastin sammuttaa valot
automaattisesti 6 tunnin jalkeen
ja sytyttaa ne taas seuraavana
paivana samaan aikaan.

Svenska

Timern slacker ljuset automatiskt
efter 6 timmar och tander det igen
vid samma tid dagen darpa.
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Cesky

Casovac vypne svétlo automaticky
po 6 hodinach a dal3i den jej opét
zapne ve stejny cas.

Espaiiol

El temporizador apaga
automaticamente la luz después
de 6 horas y las enciende de nuevo
ala misma hora al dia siguiente.

Italiano

Grazie al timer la luce si spegne
automaticamente dopo 6 ore e si
riaccende alla stessa ora il giorno
successivo.

Magyar

Az id6zitd 6 ora eltelte utan
automatikusan lekapcsolja a
vilagitast, majd a kovetkez6 napon
ugyanabban az idépontban
visszakapcsolja.

Polski

Wytacznik czasowy wytgcza
oswietlenie automatycznie po 6
godzinach i wigcza je ponownie o
tej samej porze nastepnego dnia.

Eesti

Taimer lilitab valguse
automaatselt valja 6 tunni parast
ja lulitab uuesti sisse jargmisel
paeval.

LatvieSu

P&c 6 stundam taimeris gaismu
automatiski izslédz. Gaisma
automatiski ieslégsies nakamaja
diena, taja pasa laika.

22

Lietuviy

Laikmatis automatiskai iSjungia
Sviesas praéjus 6 valandoms ir
ijungia jas kitg dieng tuo paciu
laiku.

Portugues

O temporizador desliga a luz
automaticamente ap6s 6 horas e
volta a liga-la @ mesma hora no dia
seguinte.

Roména

Timerul opreste automat lumina
dupa 6 ore si se porneste la
aceeasi ord in ziua urmatoare.

Slovensky

Casovac svetlo po 6 hodinach
automaticky vypne a opat' zapne v
rovnakom €ase na druhy der.

Bbnrapcku

TaliMepbT U3KIOYBA
OCBeT/IEHVeTO aBTOMAaTUYHO cey
6 Yaca 1 ro BK/1t0UYBa OTHOBO, MO
CbLOTO BpeMe, Ha cnejBaLlms
JieH.

Hrvatski

Tajmer automatski mijenja svjetlo
nakon 6 sati i pali se u isto vrijeme
sljedeci dan.

EAANVIKA

O XPOVOSLAKOTITNG GPRMVEL TO PWG
autépata Petd amnod 6 Wpeg, Kat
TO avdfeL IAAL Tnv (Sla wpa tnv
enopevn pépa.
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YKpaiHcbKa

Taimep aBTOMaTUYHO BiAKNOYAE

CBIiT/I0 Yepes 6 roAuH Ta BK/IKOYAE

Oro y Tol camnii Yac HacTyrnHoro
AHS.

Srpski

Tajmer automatski gasi svetlo
posle 6 sati i ponovno ga pali
sutradan u isto vreme.

Sloven3cina

Programska ura samodejno
ugasne lu¢ po 6 urahin jo
ponovno prizge naslednji dan ob
isti uri.

Turkce

Zamanlayici, 6 saat sonra Isig1
otomatik olarak kapatir ve ertesi
guin ayni saatte tekrar acar.
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Bahasa Indonesia

Timer memadamkan lampu
secara otomatis setelah 6 jam, dan
menyalakannya kembali di waktu
dan hari yang sama.

Bahasa Malaysia

Pemasa menutup lampu secara
automatik selepas 6 jam, dan
memasang ia semula pada
masa yang sama pada keesokan
harinya.
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